
JURISDICCION DE MATANZAS. 

C o n t r a t a q u o o o l e h r a i i o l r o l o n o 
y I ) . ^ f / f ^ ' 7 ^ Ó * z / ^ Z … ^ - c o n a r r e g l o a l o d i s p u e s t o en 
fl Reglíimonío aprol)ado por lioal Decreto de () do Julio do 1860 para la iníro 
d u c c i o n y r e g i m e n d o c o l o n o s a s i á t i c o s en es ta Lsln, c i r c u l a r d e l G(山k、riio S u p e -
r i o r C i v i l de 2 7 de M a r z o ( le 1 8 f i l y d e m á s d i s p o s i c i o n e s v i g e n t e s . 

Conste por este docuimMito como yo / e y … ^ •— > 
natural d e l p u e b l o d e etf As i íC d e o f i c i o , h a b i e n d o 
cumplido 川i compromiso con /^f - ^ hp convenido 
rontratarme de nuevo con …少< 於/^乂bajo las condi-
ciouea siguientes ： X 

1?—Kl tormino de esta contrata será el ^^^ contados desde este dia. 
21}—l\í(、obligo a p r a c t i c a r e n n i q u i e r t r a b a j o q u e m o d e d i q u e m i c i t a d o [>a-

trono, ya sea en ingenios, on oirás fincas 6 talleres, segnn a dicho señor le aco-
mode, y a trabajar n ^oras del din como lo verifican los demás traba-
jadores en sil casa y on todos los dias que no soa costumbre esreptuar. 

3 ? — ' T a m b i é n m e o b l i g o a s u j e t a r m o y m e s u j e t o d e s d e a h o r a h l a d i s c i p l i n a 
qii(3 t iene es tab le c ida en su casa y a las l e y e s del pa is . 

4 ^ — H e m o s c o n v e n i d o q u e m o r e m u n e r a r a m i t r a b a j o c o n la s u m a > 
介 K y en q u e para mi m a n u t e n c i ó n m e pasará d iar iamente ^ onzns d e m r -
lie, ^ l ibras d e p lá tanos , bon ia tos ú otrns sustanc ias a l iment ic ias , p r e s t á n d o -
m e as is tenc ia d e m é d i c o en c a s o d e e n f e r m e d a d y las m e d i c i n a s n e c e s a r i a s . T a m -

•bieii me dará mudas de ropa al año, compuestas de pantalón y ca-
misa do y ^ ^ una frazada y camisa de lana 6 bayeta. 

5 ? — Y o y > 〜 " … c m e c o n f o r m o c o n e l s a l a r i o 
es t i pn ladOy í^u iH f t i e sé y m e c o n s t a q u e es m u f l i ó m a y o r el q u e g a n a n los j o r n a -
le ros l i b ^ s y esc lavos de es ta I s l a , p o r q u e esa d i f e r e n c i a l a j u z g o c o m p e n s a d a 
con las otras ventajas que ha de proporcionarme mi patrono, y son las que apa-
recen en esta contrata. 

tííl—En los casos de enfermedad, si esta procediese como consecuencia de la 
voluntad del patrono, me sera abonado todo el salario estipulado como si estuvie-
ra bueno, lo mismo que dorante la convalesconcia, conipníandose la dnracion de 
una y otra en el término estipulado para esta contrata, según se proviene en el 
artículo 58 dfjl Reglamemto de colonos y la Real órrlen de 28 ríe Marzo de 18GG 
y e n los d e m á s c a s o s ;， d e c i r , c u a n d o n o d i m a n a r e d e l t r a b a j o ó v o l u n t a d d e l 
patrono cesará t � 力,‘ 

7?——ConcluiíU) que sea rl término fijado on esta contrata quedaré espedito, bien 
para renovarla con (A mismo señor o para celebrarla (�ou quien me convenga, se-
gún se previene en la ley Reglamentaria citada, dispuesto a cumplir lo que en la 
misiria se ordena si no pudiore contratamio niiovatnonto. 

8 ? „ Y o 冬 广 心 、 “ / / c ^ ^ - t m o o b l i g o .4 p n g a r a l 
asiático rr ^puntuahnente y por mesadas vrncidas la cantidad 
de 必 e � 乂“A Z que os e\ salario estipulado，y a cumplir todas 
y en da las coiiíliciones antes esplicadas y las disposiciones contenidas en 
el Reglamento dictado por r\ Gobierno y publicmL) en los periódicos de esta Isla. 
—Jurisdicción de Matítnzas ^ ^ ^ ^ ^ 
de , j^xJ ( de mil ochocientos sesenta y 

^^ ^ f /^í ̂ ^ “一 
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